
•	 Do not exceed the maximum water level indicated 
in the inner pot to prevent overflow which might 
cause potential hazard.

•	 Do not place the cooking utensils inside the pot 
while cooking, keeping warm or reheating rice.

•	 Only use the cooking utensils provided. Avoid 
using sharp utensils.

•	 To avoid scratches, it is not recommended to cook 
ingredients with crustaceans and shellfish. Remove 
the hard shells before cooking.

•	 Do not insert metallic objects or alien substances 
into the steam vent.

•	 Do not place a magnetic substance on the lid. Do 
not use the appliance near a magnetic substance.

•	 Always let the appliance cool down before you 
clean or move it.

•	 Always clean the appliance after use. Do not clean 
the appliance in a dishwasher.

•	 Always unplug the appliance if not used for a 
longer period.

•	 The operating altitude range of the appliance is 0 
-2000 meters.

•	 If the appliance is used improperly or for 
professional or semi-professional purposes, or if it 
is not used according to the instructions in this user 
manual, the guarantee becomes invalid and Philips 
refuses liability for any damage caused.

Power-failure memory function
This appliance features a power-failure memory 
function that save the status prior to the power loss.
•	 If a power outage occurs during cooking and 

power is restored within 2 hours, the cooking time 
countdown will resume from its previous point.

•	 If a power outage occurs while the product is in 
preset mode and power is restored within 2 hours, 
the preset time countdown will resume from its 
previous point.

•	 If power is not restored within 2 hours, the 
appliance may not resume its previous work 
process.

Electromagnetic fields (EMF)
This appliance complies with the applicable 
standards and regulations regarding exposure to 
electromagnetic fields.

2	 Your Rice cooker
Congratulations on your purchase, and welcome to 
Philips!
To fully benefit from the support that Philips offers, 
register your product at  
www.philips.com/welcome.

3	 What's in the box

User manual Warranty card

Main unit			  Power cord
Rice&soup ladle		  Measuring cup 
Steaming plate		  Inner pot
User manual		  Warranty

1	 Important
Read this user manual carefully before you use the 
Rice cooker and save it for future reference.
Danger
•	 The appliance must not be immersed.

Warning
•	 This appliance is not intended for use by persons 

(including children) with reduced physical sensory 
or mental capabilities, or lack of experience 
and knowledge, unless they have been given 
supervision or instruction concerning use of the 
appliance by a person responsible for their safety.

•	 Children should be supervised to ensure that they 
do not play with the appliance.

•	 This appliance should be positioned in a stable 
situation with the handles (if any) positioned to 
avoid spillage of the hot liquids.

•	 This appliance is intended to be used in household 
and similar applications such as:
•	 Staff kitchen areas in shops, offices and other 

working environments; 
•	 Farm houses; 
•	 By clients in hotels, motels and other residential 

type environments;
•	 Bed and breakfast type environments.

•	 If the power cord set is damaged, it must 
be replaced by a cord set available from the 
manufacturer.  

•	 The appliance is not intended to be operated by 
means of an external timer or a separate remote-
control system.

•	 Check if the voltage indicated on the appliance 
corresponds to the local power voltage before you 
connect it.

•	 Do not let the power cord hang over the edge 
of the table or worktop on which the appliance 
stands.

•	 Make sure the heating element, the temperature 
sensor, and the outside of the inner pot are clean 
and dry before you put the plug in the power outlet.

•	 Do not plug in the appliance or press any of the 
buttons on the control panel with wet hands.

•	 WARNING: Make sure to avoid spillage on the 
power connector to avoid a potential hazard.

•	 WARNING: Always follow the instructions and use 
the appliance properly to avoid potential injury.

•	 According to the instructions prescribed in this 
user manual, use a soft damp cloth to clean the 
surfaces in contact with food and make sure 
to remove all the food residues stuck to the 
appliance.

•	 Don’t place the power cord under the appliance 
when in use.

Caution
•	 CAUTION: Surface of the heating element is subject 

to residual heat after use.
•	 Never use any accessories or parts from other 

manufacturers or that Philips does not specifically 
recommend. If you use such accessories or parts, 
your guarantee becomes invalid.

•	 Do not expose the appliance to high temperatures, 
nor place it on a working or still hot stove or 
cooker.

•	 Do not expose the appliance to direct sunlight.
•	 Place the appliance on a stable, horizontal, and 

level surface.
•	 Always put the inner pot in the appliance before 

you put the plug in the power outlet and switch 
it on.

•	 Do not place the inner pot directly over an open 
fire to cook rice.

•	 Do not use the inner pot if it is deformed.
•	 The accessible surfaces may become hot when the 

appliance is operating. Take extra caution when 
touching the appliance.

•	 Beware of hot steam coming out of the steam vent 
during cooking or out of the appliance when you 
open the lid. Keep hands and face away from the 
appliance to avoid the steam.

•	 Do not lift and move the appliance while it is 
operating.

Controls overview
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K Choose menu button N Cooking time booking button

L Cooking time button O Start/Cancel button

M Time display

Cooking programs
Cooking function Default cooking time* Adjustable time range

Fast cook 30 minutes** N/A

White rice 50 minutes N/A

Congee 90 minutes 1-2 hours

Soup 120 minutes 1.5-4 hours

Cake 50 minutes N/A

Sticky rice 50 minutes N/A

Steam 30 minutes 1minute-1 hour

Keep warm 0-12 hours N/A

*The default cooking time refers to the default cooking time displayed on the screen when the corresponding 
function is selected. The appliance cannot adjust the cooking time manually. The actual cooking time may vary 
depending on the amount of ingredients used, amount of water used, the temperature of the water, and the 
cooking environment.
**The cooking time for the Fast cook function may vary depending on factors such as the amount of rice 
used, the quantity of water used, the temperature of the water, and the cooking environment. As a result, the 
cooking time will be adjusted, either increased or decreased.

	» The indicator of chosen cooking function 
blinks.

	» The default cooking timer displays on the 
screen.

Notes
•	 You can press the Cooking time button to 

adjust the time, the cooking time blinks on 
the screen.

4	 Press Start to start the cooking process.
5	 When the cooking is finished, you will hear 6 

beeps and the selected cooking function light 
will be off. 

6	 The rice cooker will be in keep warm mode 
automatically.
	» The keep-warm indicator lights up.

Baking cake
1	 Whisk the ingredients for cake well.
2	 Coat the inner pot with some butter or cooking 

oil, and then pour the ingredients into it.
3	 Follow the steps in "Preparations before 

cooking". 
4	 Press Choose menu button to select Cake  

function.

5	 Press Start to start the cooking process.
6	 When the cooking is finished, you will hear 6 

beeps and the selected cooking function light 
will be off. 
	» The keep-warm indicator lights up.

7	 Open the lid and carefully take out the inner 
pot to cool down.

8	 After the inner pot is cool down, put a plate 
or cake rack on top of the pot, and then flip 
over to take the cake out.

Steam
1	 Add some water into the inner pot. 
2	 Put the steam basket into the inner pot.
3	 Place foods on a food plate or directly on the 

steaming basket.
4	 Press Choose menu button to select the Steam 

 function.
	» The indicator of chosen cooking function 

blinks.
	» The default cooking timer displays on the 

screen.

Notes
•	 You can press the Cooking time button 

to adjust the time, the cooking time after 
setting blinks on the screen.

5	 Press Start to start the cooking process.
6	 When the cooking is finished, you will hear 6 

beeps and the selected cooking function light 
will be off. 

7	 The rice cooker will be in keep warm mode 
automatically.
	» The keep-warm indicator lights up.

Preset time for delayed 
cooking

Notes
•	 The preset function is not available for Cake 

 and Keep warm. The preset time is up to 
24 hours.

•	 The preset timer should be longer than 
cooking time.

•	 If you want to enjoy delicious rice after 8 
hours, set the preset time to 8 hours.

1	 Choose a function you need, press the 
Cooking time booking button to set the 
preset time.
	» The cooking time booking indicator blinks

The time on the screen blinksPHILIPS and the Philips Shield Emblem are registered trademarks of Koninklijke Philips N.V. 
and are used under license.
This product has been manufactured by and is sold under the responsibility of Versuni 
Holding B.V., and Versuni Holding B.V. is the warrantor in relation to this product. 
2023 © Versuni Holding B.V. 

2220.301.6900.0 (24/07/2023)

4	 Overview
Product overview
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A Top lid F Control Panel

B Detachable inner lid G Handle

C Inner pot H Lid release button

D Water level indications I Steam vent

E Power socket J Steam valve

5	 Using your rice cooker
Before first use
1	 Take out all the accessories from the inner pot. 

Remove the packaging material of the inner pot.
2	 Before first use, boil water and clean the Rice 

cooker.
3	 Clean the parts of the Rice cooker thoroughly 

before using it for the first time (see chapter 
“Cleaning and Maintenance”).

Notes

•	 Make sure all parts are completely dry before 
you start using the Rice cooker.

•	 Make sure the outside of the inner pot is dry 
and clean, and that there is no foreign residue 
on the heating element.

Preparations before cooking
Warning

•	 Make sure the detachable inner lid and the 
steam valve are correctly installed.

Notes
•	 Make sure that the amount of food or liquid you 

add to the inner pot is within the range of the 
water level indication.

•	 For rice cooking, follow the water level indications 
on the inside of the inner pot. You can adjust the 
water level for different types of rice and your 
own preference. Do not exceed the quantities 
indicated on the inside of the inner pot.

•	 After the cooking process starts, you can tap 
Start/Cancel to cancel the cooking ,the rice 
cooker will go to standby mode. 

Perform the following preparations before cooking 
with the rice cooker:
1	 Press the lid release button to open the rice 

cooker.

2	 Take out the inner pot.

3	 Put the washed food into the innper pot, and 
wipe off water outside of the inner pot with a soft 
clean cloth, put it back into the appliance.

4	 Close the lid.
5	 Put the plug in the power socket.

2

1

Notes
•	 Make sure the outside of the inner pot is dry 

and clean, and that there is no foreign residue 
on the heating element.

•	 Make sure the inner pot is in proper contact 
with the heating element.

Cooking rice
1	 Follow the steps in "Preparations before 

cooking".
2	 Press Choose menu button to select Fast cook , 

White rice  or Sticky rice .
	» The indicator of chosen cooking function 

blinks.
	» The default cooking timer displays on the 

screen.

3	 Press Start to start the cooking process.
4	 When the cooking is finished, you will hear 6 

beeps and the selected cooking function light 
will be off. 

5	 The rice cooker will be in keep warm mode 
automatically.
	» The keep-warm indicator lights up.

Notes
•	 Press Start/Cancel to terminate the current 

cooking process.
•	 The level marked inside the inner pot is just 

an indication; you can always adjust the water 
level for different types of rice and your own 
preference.

•	 Besides following the water level indications, 
you may also add rice and water at 1:(1.3-1.6) 
ratio for rice cooking

•	 To prevent the rice from clumping, loosen the 
rice within 30 minutes.

•	 Do not exceed the volume indicated nor 
exceed the maximum water level indicated in 
the inner pot, as this may cause the rice cooker 
to overflow and cause potential hazard.

Congee and soup
1	 Put all ingredients into the innper pot.
2	 Follow the steps in "Preparations before 

cooking". 
3	 Press Choose menu button to select the Congee 

 or Soup  function.

.
2	 Press the Cooking time booking button to adjust 

the time.
	» With each press, the time increases by 10 

minutes. Long press the button to quickly 
adjust the time by 1 hour.

3	 Press Start to start the cooking process.
	» The rice cooker starts countdown until the 

cooking process is finished.

6	 Cleaning and Maintenance
Notes

•	 Unplug the Rice cooker before starting to clean 
it.

•	 Wait until the appliance has cooled down 
sufficiently before cleaning.

Inner lid

•	 Remove the inner lid that can be detached 
from the top lid and clean it.

•	 Soak the inner lid in warm water and wash it 
with a sponge. 

•	 Remove all the food residues stuck to the 
appliance.

•	 Reattach the inner lid to the top lid.

Steam valve
•	 Remove the inner lid.
•	 Remove the steam valve from the top lid.

•	 Rinse the steam valve to remove any food 
residues. Once it has been cleaned, reattach the 
the steam valve to the top lid.

            

Interior
Top lid and inside of the appliance:

•	 Wipe with wrung out cloth.
•	 Remove all the food residues stuck to the 

appliance.
Heating element:

•	 Wipe with wrung out cloth.
•	 Remove all the food residues.

Exterior
•	 Wipe with a cloth damped with soap water.
•	 Only use soft and dry cloth to wipe the control 

panel.
•	 Make sure to remove all the food residues.

Accessories
Rice scoop, steaming basket and inner pot.

•	 Soak in hot water and clean with sponge.

7	 Recycling
Do not throw away the product with the normal 
household waste at the end of its life, but hand it in 
at an official collection point for recycling. By doing 
this, you help to preserve the environment.
Follow your country's rules for the separate collection 
of electrical and electronic products. Correct disposal 
helps prevent negative consequences for the 
environment and human health.

8	 Warranty and support
Versuni offers a two-year warranty after purchase 
on this product. This warranty is not valid if a defect 
is due to incorrect use or poor maintenance. Our 
warranty does not affect your rights under law as a 
consumer. For more information or for invoking the 
warranty, please visit our website  
www.philips.com/support.
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9	 Specifications
Model Number HD3170

Rated power input 549-653W

Rated capacity 3.0L

Rice capacity 0.85L

10	 Troubleshooting
If you encounter problems when using this appliance, check the following points before requesting service. If 
you cannot solve the problem, contact the Philips Consumer Care Center in your country. 

Problem Solution

The light on the button does 
not go on.

There is a connection problem. Check if the power cord is connected to the 
rice cooker properly and if the plug is inserted firmly into the power outlet.
The light is defective. Take the appliance to your Philips dealer or a service 
center authorized by Philips.

The rice is not cooked.

There is not enough water. Add water according to the scale on the inside of 
the inner pot.
Make sure that there is no foreign residue on the heating element and the 
outside of the inner pot before switching the rice cooker on.
The heating element is damaged, or the inner pot is deformed. Take the rice 
cooker to your Philips dealer or a service center authorized by Philips.

The rice is too hard, or not well 
cooked. Add more water into the rice or cook longer.

The appliance does not 
switch to keep warm mode 
automatically.

The temperature control system has malfunction. Take the appliance to your 
Philips dealer or a service center authorized by Philips.

During cooking,
There is water spilling in the 
rice cooker.

Based on the rice amount and different types of rice, add the appropriate 
amount of water according to the water level indication on the inner pot.

Rice smells bad after cooking
Use the cleaning agent and warm water to clean the inner pot.
After cooking, make sure the steam vent cap, inner lid and inner pot are cleaned 
thoroughly. Clean the inner pot with some washing detergent and warm water.

E1, E2, E3 or E4 displays on 
the screen.

The sensor has malfunction. Take the appliance to your Philips dealer or a 
service center authorized by Philips.

E5 or E6 displays on the 
screen.

The voltage is too high or too low.  Once the voltage in your area recovers, the 
error code will be disappeared from screen.

1	 ข้้อสำำ�คััญ
ควรอ่า่นคู่่�มืือผู้้�ใช้ฉ้บับันี้้�อย่า่งละเอีียดก่อ่นใช้้
หม้้อหุงุข้้าว และเก็บ็ไว้้เพ่ื่�อใช้้อ้้างอิงิในครั้้�งต่อ่ไป
อัันตราย
•	ห้้ามนำำ�เครื่่�องไปจุ่่�มน้ำำ��
คำำ�เตืือน
•	 ไม่่ควรให้้บุุคคล (รวมทั้้�งเด็็กเล็็ก) ที่่�มีีสภาพ

ร่่างกายไม่่แข็็งแรง หรืือสภาพจิิตใจไม่่ปกติิ 
หรืือขาดประสบการณ์์และความรู้้�ความ
เข้้าใจ นำำ�อุุปกรณ์์นี้้�ไปใช้ง้าน เว้้นแต่่จะอยู่่�
ในการควบคุุมดููแล หรืือได้้รัับคำำ�แนะนำำ�ใน
การใช้ง้าน โดยผู้้�ที่่�รัับผิิดชอบในด้้านความ
ปลอดภััย

•	 เด็็กเล็็กควรได้้รัับการดููแลเพื่่�อป้้อ งกันัไม่่ให้้
นำำ�เครื่่�องไปเล่่น

•	 ในระหว่่างการหุุง เครื่่�องควรได้้รัับการจััด
วางในตำำ�แหน่่งที่่�มั่่�นคง โดยที่่�จัับ (ถ้า้มีี) อยู่่�
ในตำำ�แหน่่งเพื่่�อป้้อ งกันัไม่่ให้้ของเหลวร้้อน
หกล้้นออกมา

•	 ตััวเครื่่�องเหมาะสำำ�หรัับใช้ง้านภายใน
ครััวเรืือนและการใช้ง้านที่่�มีีวััตถุปุระสงค์์
คล้้ายคลึึงกันั
•	 ภายในห้้องครััวสำำ�หรัับพนัักงานในร้้าน 

สำำ�นัักงาน และสภาวะแวดล้้อมการทำำ�งา
นอื่่�นๆ 

•	 บ้้านในฟาร์์ม; 
•	 ใช้ง้านภายในโรงแรม โมเต็็ลและสภาวะ

แวดล้้อมที่่�อยู่่�อาศััยอื่่�น
•	 สภาวะแวดล้้อมประเภทที่่�พััก

•	 หากสายไฟชำำ�รุุด ต้้องดำำ�เนิินการเปลี่่�ยน
เป็็นสายไฟที่่�จััดจำำ�หน่่ายโดยผู้้�ผลิิต  

•	 เครื่่�องนี้้�ไม่่ได้้มีีวััตถุปุระสงค์์ในการใช้ง้าน
ร่่วมกับัเครื่่�องตั้้�งเวลาภายนอกหรืือระบบ
รีีโมทคอนโทรลแยก

•	 ก่อ่นที่่�คุุณจะเสีียบปลั๊๊�ก โปรดตรวจสอบ
แรงดัันไฟที่่�แสดงบนผลิิตภััณฑ์์ว่่าตรงกับั
แรงดัันไฟที่่�ใช้ภ้ายในบ้้านหรืือไม่่

•	 ไม่่ควรปล่่อยให้้สายไฟห้้อยลงมาจากขอบ
โต๊๊ะหรืือชั้้�นวางที่่�วางเครื่่�องอยู่่�

•	 ตรวจดููให้้แน่ใ่จว่า่แผ่น่ทำำ�ความร้้อน เซนเซอร์์
ตรวจวัดอุณุหภููมิ ิและด้้านนอกของหม้้อชั้้�นใน
สะอาดและแห้้งก่อ่นเสีียบปลั๊๊�กไฟเข้้ากับัเต้้ารัับ

•	 ไม่่ควรใช้ม้ืือเปีียก เสีียบปลั๊๊�กไฟเครื่่�องหรืือ
กดปุ่่�มบ นแผงควบคุุม

•	 คำำ�เตืือน: โปรดตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าไม่่มีีน้ำำ��
หกเลอะเทอะบริิเวณช่อ่งเสีียบไฟเพื่่�อหลีีก
เลี่่�ยงอัันตรายที่่�อาจเกิดิขึ้้�น

•	 คำำ�เตืือน: ให้้ทำำ�ตามคำำ�แนะนำำ�และใช้ง้าน
เครื่่�องอย่่างถููกต้้องเพื่่�อหลีีกเลี่่�ยงการบาด
เจ็็บที่่�อาจเกิดิขึ้้�น

•	 ตามที่่�ระบุุไว้้ในคู่่�มืือผู้้�ใช้้นี้้� ให้้ใช้้ผ้้าที่่�นุ่่�มและ
ชุ่่�มน้ำำ��หมาดๆ ทำำ�ความสะอาดบริิเวณที่่�
สััมผััสกับัอาหาร และตรวจดููให้้แน่่ใจว่่าได้้
นำำ�อาหารที่่�ตกค้้างอยู่่�ให้้หมดไปติิดอยู่่�ใน
เครื่่�องได้้

•	 ไม่่ควรวางสายไฟไว้้ใต้้เครื่่�องขณะกำำ�ลัังใช้้
งาน

ข้้อควรระวััง
•	 ข้้อควรระวััง: พื้้�นผิิวของส่่วนทำำ�ความร้้อน

อาจมีีความร้้อนตกค้้างอยู่่�หลัังจากการ
ใช้ง้าน

•	 ห้้ามใช้้อุุปกรณ์์เสริิมหรืือชิ้้�นส่่วนใดๆ ที่่�
ผลิิตจากผู้้�ผลิิตอื่่�นหรืือที่่�ไม่่ได้้รัับการ
แนะนำำ�จาก Philips หากคุุณใช้้อุุปกรณ์์

เสริิมหรืือชิ้้�นส่่วนจากผู้้�ผลิิตอื่่�นหรืือที่่�ไม่่ได้้
รัับการแนะนำำ�จาก Philips การรัับประกันั
ของคุุณจะไม่่มีีผลบัังคัับใช้้

•	 ไม่่ควรวางเครื่่�องลงบนบริิเวณที่่�มีีอุุณหภููมิิ
สููง หรืือวางบนเตาไฟหรืือเครื่่�องหุุงต้้มที่่�   
กำำ�ลัังใช้ง้านหรืือที่่�มีีความร้้อน

•	 ไม่่ควรวางเครื่่�องในบริิเวณที่่�ได้้รัับแสงแดด
โดยตรง

•	 วางเครื่่�องบนพื้้�นราบที่่�มั่่�นคงและมีีพื้้�นผิิว
เสมอกันั

•	 ควรวางหม้้อชั้้�นในไว้้ในเครื่่�องก่อ่นที่่�คุุณจะ
เสีียบปลั๊๊�กไฟเข้้ากับัเต้้ารัับและเปิิดสวิิตช์ท์ุุก
ครั้้�ง

•	 ห้้ามตั้้�งหม้้อชั้้�นในไว้้บนเตาไฟเพื่่�อหุุงข้้าว
โดยตรง

•	 ห้้ามใช้ห้ม้้อชั้้�นในถ้า้เกิดิการบุุบ
•	 ขณะที่่�เครื่่�องกำำ�ลัังทำำ�งานอยู่่� บริิเวณรอบๆ 

พื้้�นที่่�วางเครื่่�องอาจจะมีีความร้้อน ใช้ค้วาม
ระมััดระวัังเป็็นพิิเศษเมื่่�อมีีการสััมผััสเครื่่�อง

•	 ควรระวัังไอน้ำำ��พุ่่� งออกจากช่อ่งระบายของ
เครื่่�องหรืือเมื่่�อเปิิดฝา พยายามให้้มืือและ
ใบหน้้าอยู่่�ห่างจากเครื่่�องเพ่ื่�อหลีีกเลี่่�ยงไอน้ำำ�� 

•	 ไม่่ควรยก และเคลื่่�อนย้้ายเครื่่�องขณะที่่�
เครื่่�องกำำ�ลัังทำำ�งาน

•	 อย่่าใส่่น้ำำ��เกินิระดัับน้ำำ��สููงสุุดตามที่่�แสดงใน
หม้้อชั้้�นใน เพื่่�อป้้อ งกันัน้ำำ��ล้้น ซึ่่�งอาจเป็็น
อันัตราย

•	 ไม่่ควรวางอุุปกรณ์์ประกอบอาหารไว้้ภายใน
หม้้อขณะหุุงข้้าว ตั้้�งอุ่่�น หรืืออุ่่�นข้้าวให้้ร้้อน
อีีกครั้้�ง

•	 ให้้ใช้้อุุปกรณ์์ประกอบอาหารที่่�จััดมาให้้
เท่่านั้้�น และหลีีกเลี่่�ยงการใช้้อุุปกรณ์์ที่่�มีี
ขอบคม

•	 ไม่่ควรประกอบอาหารที่่�มีีกุ้้�ง ปูู และหอยเป็็น
ส่่วนผสม เพื่่�อหลีีกเลี่่�ยงการขููดขีีด ไม่่เช่น่
นั้้�น ควรแกะเปลืือกออกก่อ่นปรุุงอาหาร

•	 อย่่าแหย่่หรืือเสีียบวััตถุทุี่่�เป็็นเหล็็กหรืือสิ่่�ง
แปลกปลอมลงในช่อ่งระบายไอน้ำำ��

•	 อย่่าวางวััตถุทุี่่�เป็็นแม่่เหล็็กลงบนฝาปิิด ไม่่
ควรใช้เ้ครื่่�องใกล้้กับัวััตถุทุี่่�เป็็นแม่่เหล็็ก

•	 ปล่่อยให้้เครื่่�องเย็็นลงก่อ่นทำำ�ความสะอาด
หรืือเคลื่่�อนย้้ายทุุกครั้้�ง

•	 ทำำ�ความสะอาดเครื่่�องหลังัใช้ง้านทุกุครั้้�ง ห้้าม
ทำำ�ความสะอาดเครื่่�องด้้วยเครื่่�องล้้างจาน

•	 ถอดปลั๊๊�กไฟออกทุุกครั้้�งหากไม่่ใช้ง้านเป็็น
เวลานาน

•	 ช่ว่งระดัับความสููงในการทำำ�งานของเครื่่�อง
คืือ 0 -2000 เมตร

•	 หากนำำ�เครื่่�องไปใช้ใ้นทางไม่่เหมาะสม นำำ�
ไปใช้ใ้นการค้้าหรืือกึ่่�งการค้้า หรืือใช้โ้ดยไม่่
ปฏิบิััติิตามคำำ�แนะนำำ�การใช้ง้านในคู่่�มืือนี้้� 
การรัับประกันัจะถือืเป็็นโมฆะและ Philips จะไม่่
รับัผิดิชอบค่าเสีียหายใดๆ ทั้้�งสิ้้�น

	ฟัังก์ช์ันัหน่่วยความจำำ�เมื่่�อไฟฟ้้าขั ัดข้้อง
เครื่่�องนี้้�มีีฟังก์ช์ันัหน่่วยความจำำ�เมื่่�อไฟฟ้้ าขััดข้้อง
ซึ่่�งจะบัันทึึกสถานะก่อ่นไฟฟ้้ าดัับ
•	 หากไฟฟ้้ าดัับระหว่่างการปรุุงอาหารและไฟฟ้้ า

กลับัมาทำำ�งานภายใน 2 ชั่่�วโมง การนับัถอยหลัังเวลา
ทำำ�อาหารจะกลับมาทำำ�งานต่อ่จากจุดุที่่�ทำำ�ไว้้ก่อ่นหน้้า

•	 หากไฟฟ้้ าดัับในขณะที่่�ผลิิตภััณฑ์์อยู่่�ในโหมด
ที่่�ตั้้�งไว้้ล่่วงหน้้าและพลัังงานกลัับมาทำำ�งาน
ภายใน 2 ชั่่�วโมง การนัับถอยหลัังของเวลาที่่�ตั้้�ง
ไว้้จะกลัับมาทำำ�งานต่่อจากกระบวนการทำำ�งาน
ก่อ่นหน้้า

•	 หากไฟไม่่กลัับมาภายใน 2 ชั่่�วโมง เครื่่�องอาจไม่่กลัับสู่่�กระบวนการทำำ�งานก่อ่นหน้้า

คลื่่�นแม่่เหล็็กไฟฟ้้า  (EMF)
เครื่่�องนี้้�สอดคล้้องตามมาตรฐานและกฎข้้อบัังคัับที่่�บังัคับัใช้เ้กี่่�ยวกับัการได้้รับัคลื่่�นแม่เ่หล็ก็ไฟฟ้้ า
2	 หม้้อหุุงข้้าวของคุุณ
ขอแสดงความยิินดีีที่่�คุุณเลืือกซื้้�อผลิิตภััณฑ์์ของเรา และยิินดีีต้้อนรัับสู่่� Philips
เพื่่�อให้้คุณุได้้รับัประโยชน์อ์ย่า่งเต็ม็ที่่�จากบริกิารที่่� Philips มอบให้้ โปรดลงทะเบีียนผลิตภัณัฑ์ข์องคุุณ
ที่่� www.philips.com/welcome
3	 ภายในกล่่องมีีอะไรบ้้าง

User manual Warranty card

	4	 ภาพรวม

ภาพรวมของผลิิตภัณัฑ์์

I

F
G
H

E

J

B

A

C

D

A ฝาปิิดด้้านบน F แผงควบคุุม
B ฝาด้้านในที่่�ถอดออกได้้ G ด้้ามจัับ
C หม้้อชั้้�นใน H ปุ่่�ม ปลดล็็อคฝาปิิด
D ขีีดแสดงระดัับน้ำำ�� I ช่อ่งระบายไอน้ำำ��
E ช่อ่งเสีียบปลั๊๊�กไฟ J วาล์์วไอน้ำำ��

		ภาพรวมของการควบคุุม

K

L N

M

O

K เลืือกปุ่่�ม เมนูู N ปุ่่�มตั้้ �งเวลาทำำ�อาหาร
L ปุ่่�ม เวลาหุุง O ปุ่่�ม เริ่่�ม/ยกเลิิก
M หน้้าจอแสดงเวลา

โปรแกรมทำำ�อาหาร
ฟัังก์ช์ันัการหุุงข้้าว เวลาทำำ�อาหารเริ่่�มต้้น* ช่่วงเวลาที่่�ปรัับได้้

หุุงด่่วน 30 นาทีี** ไม่่มีี

ข้้าวขาว/ข้้าวหอมมะลิิ 50 นาทีี ไม่่มีี

โจ๊๊ก 90 นาทีี 1-2 ชั่่�วโมง

ซุปุ 120 นาทีี 1.5-4 ชั่่�วโมง

เค้้ก 50 นาทีี ไม่่มีี

ข้้าวเหนีียว 50 นาทีี ไม่่มีี

นึ่่�ง 30 นาทีี 1 นาทีี-1 ชั่่�วโมง
การอุ่่�นรัักษาความร้้อน 0-12 ชั่่�วโมง ไม่่มีี

*เวลาทำำ�อาหารเริ่่�มต้้นหมายถึงึเวลาทำำ�อาหารเริ่่�มต้้นที่่�แสดงบนหน้้าจอเมื่่�อเลืือกฟังก์ช์ันัที่่�
เกี่่�ยวข้้อง ตััวเครื่่�องไม่่สามารถปรัับเปลี่่�ยนเวลาในการปรุุงอาหารด้้วยตนเองได้้ เวลาในการปรุุง
อาหารจริิงอาจแตกต่่างกันัไปขึ้้�นอยู่่�กับัปริิมาณของส่่วนผสมที่่�ใช้ ้ปริิมาณน้ำำ��ที่่�ใช้ ้อุุณหภููมิิของน้ำำ�� 
และสภาพโดยรวมในการปรุุงอาหาร
**เวลาในการปรุุงอาหารสำำ�หรัับฟังก์ช์ันัหุุงด่่วนอาจแตกต่่างกันัไปขึ้้�นอยู่่�กับัปัจจััยต่่างๆ เช่น่ 
ปริิมาณข้้าวที่่�ใช้ ้ปริิมาณน้ำำ��ที่่�ใช้ ้อุุณหภููมิิของน้ำำ�� และสภาพโดยรวมในการปรุุงอาหาร ดัังนั้้�น เวลา
ในการปรุุงอาหารจะถููกปรัับเพิ่่�มขึ้้�นหรืือลดลง

5	 การใช้ห้ม้้อหุุงข้้าวของคุุณ

ก่่อนการใช้ง้านครั้้�งแรก
1	 นำำ�อุุปกรณ์์เสริิมทั้้�งหมดออกจากหม้้อชั้้�นใน ถอดวััสดุุบรรจุุภััณฑ์์ออกจากหม้้อชั้้�นใน
2	 ต้้มน้ำำ��และทำำ�ความสะอาดหม้้อหุุงข้้าวก่อ่นเริ่่�มใช้ง้านครั้้�งแรก
3	 ทำำ�ความสะอาดส่่วนต่่างๆ ของหม้้อหุุงข้้าวก่อ่นใช้ง้านในครั้้�งแรก (ดููบท ‘การทำำ�ความสะอาดและ

ดููแลรัักษา’)

หมายเหตุุ:

•	 ตรวจสอบว่่าส่่วนต่่างๆ แห้้งดีีแล้้วก่อ่นเริ่่�มใช้ง้าน
•	 ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าด้้านนอกของหม้้อชั้้�นในแห้้งสะอาดและปราศจากสิ่่�งแปลกปลอมบนแผ่่น

นำำ�ความร้้อน

การเตรีียมก่่อนการหุุง

คำำ�เตืือน
•	 ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าได้้ติิดตั้้�งฝาด้้านในและ

วาล์วไอน้�้ำำที่ถอดออกได้อย่างถูกต้อง

หมายเหตุุ:
•	 ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าปริิมาณอาหารหรืือ

ของเหลวที่คุณเติมลงในหม้อในนั้นอยู่ใน
ระดับของสัญลักษณ์แสดงระดับน้�้ำำ

•	 สำำ�หรัับการหุุงข้้าว ให้้ปฏิบิััติิตามค่่าขีีดแสดง
ระดับน้�้ำำที่ด้านในหม้อชัน้ใน คุณสามารถปรับ
ระดับน้�้ำำได้ตามประเภทของข้าวและตามความ
ต้องการของคุณ อย่าใส่ข้าวเกนิกว่าปริมาณ
ที่ระบุไว้ด้านในของหม้อชัน้ใน

•	 หลัังจากเริ่่�มกระบวนการหุุงข้้าว คุุณสามารถ
แตะปุ่ ม เริ่ม/ยกเลิก เพื่อยกเลิกการหุงข้าวได้ 
จากนั้นหม้อหุงข้าวจะเข้าสู่โหมดสแตนด์บาย 

ดำำ�เนิินการเตรีียมการต่่อไปนี้้�ก่อ่นปรุุงอาหาร
ด้้วยหม้้อหุุงข้้าว
1	 กดปุ่่�ม ปลดล็็อคฝาปิิดเพื่่�อเปิิดหม้้อหุุงข้้าว

2	 นำำ�หม้้อชั้้�นในออกมา

3	 ใส่่อาหารที่่�ล้้างแล้้วลงในหม้้อใน และเช็ด็น้ำำ��
ด้้านนอกหม้้อชั้้�นในด้้วยผ้้านุ่่�มสะอาด แล้้วใส่่
กลัับเข้้าไปในเครื่่�อง

4	 ปิิดฝา
5	 เสีียบปลั๊๊�กเข้้ากับัเต้้ารัับ
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หมายเหตุ:ุ

•	 ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าด้้านนอกของหม้้อชั้้�นใน
แห้้งสะอาดและปราศจากสิ่่�งแปลกปลอมบน
แผ่่นนำำ�ความร้้อน

•	 ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าหม้้อชั้้�นในสััมผััสกับัแผ่่น
ทำำ�ความร้้อนอย่่างถููกต้้องแล้้วหรืือไม่่

การหุุงข้้าว
1	 ทำำ�ตามขั้้�นตอนใน "การเตรีียมก่อ่นการหุุง"
2	 กดปุ่่�ม  เลืือกเมนูู เพื่่�อเลืือกโหมดหุุงด่่วน  ข้้าว

ขาว  หรืือ ข้้าวเหนีียว 
	» ไฟแสดงสถานะการปรุุงอาหารที่่�เลืือกไว้้จะ
กะพริิบ
	» ตััวจัับเวลาปรุุงอาหารเริ่่�มต้้นจะแสดงบนหน้้า
จอ

3	 กด เริ่่�ม เพื่่�อเริ่่�มกระบวนการทำำ�อาหาร
4	 เมื่่�อหุุงข้้าวเสร็็จแล้้ว คุุณจะได้้ยิินเสีียงบี๊๊�พ 6 

ครั้้�ง และไฟของฟัังก์ช์ันัการหุุงที่่�เลืือกจะดัับลง 
5	 หม้้อหุุงข้้าวจะเปลี่่�ยนเป็็นโหมดอุ่่�นโดย

อััตโนมััติิ
	» สััญญาณไฟอุ่่�นจะสว่่างขึ้้�น

หมายเหตุุ:

•	 กดปุ่่�ม  เริ่่�ม/ยกเลิิก เพื่่�อยกเลิิกกระบวนการ
ทำำ�อาหารที่่�ทำำ�อยู่่�

•	 ระดัับน้ำำ��ที่่�แสดงภายในหม้้อเป็็นการคาดคะเน
เท่่านั้้�น สามารถเติิมน้ำำ��ได้้ตามความต้้องการ
หรืือตามชนิิดของข้้าวที่่�หุุง

•	 นอกจากจะเติิมน้ำำ��ตามขีีดแสดงระดัับน้ำำ��แล้้ว 
คุุณยัังสามารถเลืือกหุุงข้้าวโดยใช้้อััตราส่่วน
ข้้าวต่่อน้ำำ�� 1:(1.3-1.6)

•	 เพื่่�อป้้อ งกันัไม่่ให้้ข้้าวจัับตััวเป็็นก้้อน ควรคด
ข้้าวภายใน 30 นาทีี

•	 อย่่าใส่่น้ำำ��ในปริิมาณเกินิกว่่าระดัับน้ำำ��สููงสุุด
ที่่�ระบุุไว้้ด้้านในของหม้้อชั้้�นใน เนื่่�องจากอาจ
ทำำ�ให้้น้ำำ��ล้้นออกจากหม้้อหุุงข้้าวได้้

2	 กดปุ่่�ม  ปรุุงอาหารและตั้้�งเวลาทำำ�อาหารเพื่่�อ
ปรัับเปลี่่�ยนเวลา
	» ในการกดแต่่ละครั้้�ง เวลาจะเพิ่่�มขึ้้�น 10 
นาทีี กดปุ่่�มค้้ างไว้้เพื่่�อปรัับเวลาอย่่าง
รวดเร็็วอีีก 1 ชั่่�วโมง

3	 กด เริ่่�ม เพื่่�อเริ่่�มกระบวนการทำำ�อาหาร
	» หม้้อหุุงข้้าวจะเริ่่�มนัับถอยหลัังจนกว่่า
กระบวนการหุุงจะเสร็็จสิ้้�น

6	 การทำำ�ความสะอาดและดููแลรัักษา
หมายเหตุุ:

•	 ถอดปลั๊๊�กไฟหม้้อหุุงข้้าวออกก่อ่นเริ่่�ม
ทำำ�ความสะอาด

•	 รอให้้เครื่่�องเย็็นลงอย่่างเพีียงพอก่อ่นเริ่่�ม
ทำำ�ความสะอาด

ฝาด้้านใน

•	 นำำ�ฝาด้้านในที่่�สามารถถอดออกจากฝา
ด้้านบนออกแล้้วทำำ�ความสะอาด

•	 แช่ฝ่าในน้ำำ��อุ่่�นแล้้วล้้างด้้วยฟองน้ำำ�� 
•	 นำำ�เศษอาหารที่่�ติิดอยู่่�กับัเครื่่�องออกให้้หมด
•	 ใส่่ฝาด้้านในกลัับเข้้าไปที่่�ฝาด้้านบน

วาล์์วไอน้ำำ��
•	 ถอดฝาด้้านในออก
•	 ถอดวาล์์วไอน้ำำ��ออกจากฝาด้้านบน

•	 ล้้างวาล์์วไอน้ำำ��เพื่่�อนำำ� เศษอาหารที่่�ตกค้้าง
ออก เมื่่�อทำำ�ความสะอาดแล้้ว ให้้ประกอบ
วาล์์วไอน้ำำ��เข้้ากับัฝาด้้านบนอีีกครั้้�ง

โจ๊๊กและซุปุ
1	 ใส่่ส่่วนผสมทั้้�งหมดลงในหม้้อชั้้�นใน
2	 ทำำ�ตามขั้้�นตอนใน "การเตรีียมก่อ่นการหุุง" 
3	 กดปุ่่�ม  เลืือกเมนูู เพื่่�อเลืือกฟังก์ช์ันั โจ๊๊ก  หรืือ   

ซุปุ  

	» ไฟแสดงสถานะการปรุุงอาหารที่่�เลืือกไว้้จะ
กะพริิบ
	» ตัวัจับัเวลาปรุงุอาหารเริ่่�มต้้นจะแสดงบนหน้้าจอ

หมายเหตุ:ุ

•	 คุุณสามารถกดปุ่่�ม  เวลาปรุุงอาหาร เพื่่�อ
ปรัับเปลี่่�ยนเวลาได้้ โดยเวลาปรุุงอาหารจะ
กระพริิบแสดงบนหน้้าจอ

4	 กด เริ่่�ม เพื่่�อเริ่่�มกระบวนการทำำ�อาหาร
5	 เมื่่�อหุงุข้า้วเสร็็จแล้้ว คุุณจะได้้ยินเสีียงบี๊๊�พ 6 

ครั้้�ง และไฟของฟัังก์ช์ันัการหุงุที่่�เลือืกจะดับัลง 
6	 หม้้อหุงข้า้วจะเปลี่่�ยนเป็็นโหมดอุ่่�นโดยอัตโนมัตัิิ

	» สััญญาณไฟอุ่่�นจะสว่่างขึ้้�น

การอบเค้้ก
1	 ตีีส่่วนผสมสำำ�หรัับเค้้กให้้เข้้ากันั
2	 ทาเนยหรืือน้ำำ��มัันที่่�ด้้านในของหม้้อ แล้้วจึึงเท

ส่่วนผสมของเค้้กลงในหม้้อ
3	 ทำำ�ตามขั้้�นตอนใน "การเตรีียมก่อ่นการหุุง" 
4	 กดปุ่่�ม  เลืือกเมนูู เพื่่�อเลืือกฟังก์ช์ันั เค้้ก 

5	 กด เริ่่�ม เพื่่�อเริ่่�มกระบวนการทำำ�อาหาร
6	 เมื่่�อเสร็็จแล้้ว คุุณจะได้้ยิินเสีียงบี๊๊�พ 6 ครั้้�ง และ

ไฟของฟัังก์ช์ันัการหุุงที่่�เลืือกจะดัับลง 
	» สััญญาณไฟอุ่่�นจะสว่่างขึ้้�น

7	 เปิิดฝาและนำำ�หม้้อชั้้�นในออกมาอย่่าง
ระมััดระวัังเพื่่�อให้้หม้้อเย็็นลง

8	 หลัังจากหม้้อในเย็็นลงแล้้ว ให้้วางจานหรืือ
ถาดวางเค้้กบนด้้านบนของหม้้อ และพลิิก
หม้้อกลัับเพื่่�อนำำ�เค้้กออกมา

นึ่่�ง
1	 เติิมน้ำำ��ลงในหม้้อชั้้�นใน 
2	 วางถาดสำำ�หรัับนึ่่�งอาหารลงในหม้้อชั้้�นใน
3	 วางอาหารบนจานอาหารหรืือบนตะแกรงนึ่่�ง

โดยตรง
4	 กดปุ่่�ม  เลืือกเมนูู เพื่่�อเลืือกฟังก์ช์ันั นึ่่�ง  

	» ไฟแสดงสถานะการปรุุงอาหารที่่�เลืือกไว้้จะ
กะพริิบ
	» ตัวัจับัเวลาปรุุงอาหารเริ่่�มต้้นจะแสดงบนหน้้าจอ

หมายเหตุุ:
•	 คุุณสามารถกดปุ่่�ม  เวลาปรุุงอาหาร เพื่่�อ

ปรัับเปลี่่�ยนเวลาได้้ โดยเวลาปรุุงอาหารจะ
กระพริิบแสดงบนหน้้าจอ

5	 กด เริ่่�ม เพื่่�อเริ่่�มกระบวนการทำำ�อาหาร
6	 เมื่่�อเสร็็จแล้้ว คุุณจะได้้ยิินเสีียงบี๊๊�พ 6 ครั้้�ง และ

ไฟของฟัังก์ช์ันัการหุุงที่่�เลืือกจะดัับลง 
7	 หม้้อหุุงข้้าวจะเปลี่่�ยนเป็็นโหมดอุ่่�นโดย

อััตโนมััติิ
	» สััญญาณไฟอุ่่�นจะสว่่างขึ้้�น

การตั้้�งเวลาสำำ�หรัับการทำำ�อาหารไว้้
ล่่วงหน้้า

หมายเหตุ:ุ

•	 ไม่่สามารถใช้้ฟังก์ช์ันัการทำำ�งานล่่วงหน้้าได้้
สำำ�หรัับโหมด เค้้ก  และ อุ่่�นรัักษาความร้้อน 
ตััวตั้้�งเวลาล่่วงหน้้าสามารถกำำ�หนดเวลา
ล่่วงหน้้าได้้สููงสุุดถึงึ 24 ชั่่�วโมง

•	 ตััวตั้้�งเวลาล่่วงหน้้าควรมีีเวลานานกว่่าเวลา
ปรุุงอาหาร

•	 หากคุุณต้้องการเพลิิดเพลิินกับัข้้าวแสน
อร่่อยหลัังจาก 8 ชั่่�วโมง ให้้ตั้้�งเวลาล่่วงหน้้า
เป็็น 8 ชั่่�วโมง

1	 เลืือกฟังก์ช์ันัที่่�ต้้องการ กดปุ่่�ม  ปรุุงอาหาร
และตั้้�งเวลาทำำ�อาหาร เพื่่�อตั้้�งเวลาล่่วงหน้้า
	» ไฟแสดงการตั้้�งเวลาทำำ�อาหารจะกะพริิบ
	» เวลาจะกระพริิบแสดงบนหน้้าจอ

            

	ภายใน
ฝาด้้านบนและด้้านในตััวเครื่่�อง:

•	 เช็ด็ด้้วยผ้้าที่่�บิิดหมาด
•	 นำำ�เศษอาหารที่่�ติิดอยู่่�กับัเครื่่�องออกให้้

หมด
แผ่่นทำำ�ความร้้อน:

•	 เช็ด็ด้้วยผ้้าที่่�บิิดหมาด
•	 นำำ�เศษอาหารที่่�ตกค้้างออก

ภายนอก
•	 เช็ด็ด้้วยผ้้าเช็ด็ทำำ�ความสะอาดเปีียกพอ

หมาดชุบุน้ำำ��สบู่่�
•	 ให้้เช็ด็แผงควบคุุมด้้วยผ้้าที่่�เนื้้�อนุ่่�มและ

แห้้งเท่่านั้้�น
•	 ตรวจสอบว่่าได้้นำำ�เศษอาหารที่่�ตกออก

ทั้้�งหมด

อุุปกรณ์์เสริิม
ทััพพีีตัักข้้าว ตะแกรงนึ่่�ง และหม้้อชั้้�นใน

•	 ให้้แช่ใ่นน้ำำ��ร้้อนและล้้างด้้วยฟองน้ำำ��

7	 การรีีไซเคิิล
เมื่่�อหมดอายุุการใช้ง้านแล้้ว ห้้ามทิ้้�งผลิิตภััณฑ์์
นี้้�รวมกับัขยะในครััวเรืือนทั่่�วไป แต่่ควรนำำ�ไป
ทิ้้�งที่่�จุุดรวบรวมขยะเพื่่�อนำำ�ไปรีีไซเคิิล เพื่่�อช่ว่ย
รัักษาสภาวะสิ่่�งแวดล้้อมที่่�ดีี
ปฏิบิััติิตามกฎระเบีียบของประเทศของคุุณ
สำำ�หรัับการแยกเก็บ็ผลิิตภััณฑ์์ไฟฟ้้ าและ
อิิเล็็กทรอนิิกส์์ การกำำ�จััดอย่่างถููกต้้องช่ว่ย
ป้้อ งกันัผลสืืบเนื่่�องทางลบที่่�อาจเกิดิขึ้้�นกับัสิ่่�ง
แวดล้้อมและสุุขภาพของมนุุษย์์

8	 ประกันัและการสนัับสนุุน
Versuni มีีการรัับประกันัสองปีี หลัังจากซื้้�อ
ผลิิตภััณฑ์์นี้้� การรัับประกันันี้้�จะไม่่สามารถ
ใช้ไ้ด้้หากข้้อบกพร่่องนั้้�นเกิดิจากการใช้ง้าน
ไม่่ถููกต้้องหรืือการบำำ�รุุงรัักษาที่่�ไม่่ดีี การรัับ
ประกันัของเราไม่่มีีผลต่่อสิิทธิ์์�ของคุุณภายใต้้
กฎหมายในฐานะผู้้�บริิโภค สำำ�หรัับข้้อมููลเพิ่่�ม
เติิมหรืือการเรีียกใช้้การรัับประกััน โปรดไปที่่�
เว็็บไซต์์ของเรา www.philips.com/support 

9	 ข้้อมููลจำำ�เพาะ
หมายเลขรุ่น HD3170
อินพุตกำ�ลังไฟ 549W
ความจุที่กำ�หนด 3.0 ลิตร
ความจุข้าว 0.85 ลิตร

10	 การแก้้ไขปัญหา
หากคุุณประสบปัญหาในการใช้ง้านตััวเครื่่�องนี้้� โปรดตรวจสอบหััวข้้อดัังต่่อไปนี้้�ก่อ่นนำำ�เครื่่�องเข้้า
รัับบริิการ หากคุณไม่่สามารถแก้้ปัญหาได้้ กรุณาติิดต่่อศููนย์์บริิการดููแลลููกค้้าของ Philips ใน
ประเทศของคุุณ 

ปััญหา การแก้้ปัญหา

ไฟบนปุ่่�ม ต่่างๆ ไม่่สว่่าง
ขึ้้�น

อาจมีีปัญหาเกี่่�ยวกับัการต่่อสายไฟ ตรวจสอบว่่าได้้เชื่่�อมต่่อสายไฟเข้้า
กับัหม้้อหุุงข้้าวแล้้วและเสีียบปลั๊๊�กไฟเข้้ากับัเต้้ารัับแน่่นดีีแล้้ว
หลอดไฟเสีีย นำำ�เครื่่�องไปที่่�ตััวแทนจำำ�หน่่าย Philips หรืือศููนย์์บริิการที่่�
ได้้รัับการรัับรองจาก Philips

ข้้าวแข็็งเกินิไปหรืือหุุง
ไม่่สุุก

ระดัับน้ำำ��ไม่่เพีียงพอ เติิมน้ำำ��ให้้ได้้ปริิมาณตามระดัับที่่�แสดงภายในหม้้อ
ชั้้�นใน
ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าไม่่มีีสิ่่�งแปลกปลอมบนแผ่่นทำำ�ความร้้อนและ
บริิเวณพื้้�นผิิวภายนอกของหม้้อชั้้�นในก่อ่นเปิิดสวิิตช์ห์ม้้อหุุงข้้าว
แผ่่นทำำ�ความร้้อนชำำ�รุุด หรืือหม้้อชั้้�นในเกิดิการบุุบ นำำ�หม้้อหุุงข้้าว
ไปที่่�ตััวแทนจำำ�หน่่าย Philips หรืือศููนย์์บริิการที่่�ได้้รัับการรัับรองจาก 
Philips

ข้้าวแข็็งเกินิไปหรืือหุุง
ไม่่สุุก เติิมน้ำำ��ลงในข้้าวหรืือหุุงให้้นานขึ้้�น

หม้้อหุุงข้้าวไม่่เปลี่่�ยน
ไปที่่�โหมดอุ่่�นรัักษา
ความร้้อนโดยอััตโนมััติิ

ระบบควบคุุมอุุณหภููมิิทำำ�งานผิิดปกติิ นำำ�เครื่่�องไปที่่�ตััวแทนจำำ�หน่่าย 
Philips หรืือศููนย์์บริิการที่่�ได้้รัับการรัับรองจาก Philips

ระหว่่างการปรุุงอาหาร
มีีน้ำำ��กระฉอกในหม้้อ
หุุงข้้าว

ขึ้้�นอยู่่�กับัปริิมาณข้้าวและข้้าวประเภทต่่างๆ ให้้เติิมน้ำำ��ในปริิมาณที่่�เหมาะ
สมตามขีีดแสดงระดัับน้ำำ��บนหม้้อใน

ข้้าวที่่�หุุงเสร็็จแล้้วมีี
กลิ่่�นเหม็็น

ใช้ส้ารทำำ�ความสะอาดและน้ำำ��อุ่่�นเพื่่�อทำำ�ความสะอาดของหม้้อด้้านใน
หลัังจากปรุุงอาหาร ตรวจสอบให้้แน่่ใจว่่าฝาช่อ่งระบายไอน้ำำ�� ฝาด้้านใน 
และหม้้อด้้านในสะอาดหมดจด ทำำ�ความสะอาดหม้้อชั้้�นในด้้วยน้ำำ��ยาล้้าง
จานและน้ำำ��อุ่่�น

E1, E2, E3 หรืือ E4 
แสดงบนหน้้าจอ

เซนเซอร์์ทำำ�งานผิิดปกติิ นำำ�เครื่่�องไปที่่�ตััวแทนจำำ�หน่่าย Philips หรืือ
ศููนย์์บริิการที่่�ได้้รัับการรัับรองจาก Philips

E5 หรืือ E6 แสดงขึ้้�น
บนหน้้าจอ

แรงดัันไฟฟ้้ าสููงเกินิไปหรืือต่ำำ��เกินิไป  เมื่่�อไฟฟ้้ าในพื้้�นที่่�ของคุุณหลัับมา
ใช่ง่านได้้ รหััสข้้อผิิดพลาดจะหายไปจากหน้้าจอ

ภาษาไทย

ตััวเครื่่�องหลััก						      สายไฟ
ถ้ว้ยตวงข้้าวและซุปุ					     ช้้อนตัักข้้าว
ถาดนึ่่�ง							       หม้้อชั้้�นใน
คู่่�มืือผู้้�ใช้้							ก      ารรัับประกันั


